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Contrastive word list of three non-Tibetic languages of Chamdo

*

Lamo, Larong sMar, and Drag-yab sMar

Hiroyuki Suzuki ~ Tsering Samdrup  Sonam Wangmo

[Abstract] This article provides a contrastive word list of three newly recognised
non-Tibetic, yet Tibeto-Burman languages in Chamdo Municipality, Tibet Autono-
mous Region, China. The languages are named Lamo, Larong sMar, and Drag-yab
sMar, respectively. The word list contains ca. 500 entries with an annotation of

Tibetic loans.
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1 Introduction

Chamdo Municipality is located in the east of the Tibet Autonomous Region (TAR).
Previous linguistic and sociolinguistic publications such as Fei (1980), Sun (1983, 2013),
Huang (2009), and Roche & Suzuki (2018) have not reported the existence of non-Tibetic
minor languages in this region so far. Suzuki & Tashi Nyima (2016) first introduced a non-
Tibetic language called mBo skad spoken in mDzogong County in Chamdo Municipality.
From then on, investigations regarding non-Tibetic languages spoken in Chamdo have
been conducted.

This article aims to provide materials on the basic lexicon of three languages spoken in
Chamdo Municipality, called Lamo,! Larong sMar, and Drag-yab sMar in order to enable
us to access the essential lexical data of newly-recognised languages. These languages
are non-Tibetic languages, all of which are Tibeto-Burman (Suzuki & Tashi Nyima 2016,
2018); however, their exact position within the Tibeto-Burman languages is still under
investigation, although Suzuki & Tashi Nyima (2016) assume that Lamo is a language

of the Qiangic or rGyalrongic, related to languages of the IDong clan, one of the ancient

*This research was funded by a Grant-in-Aid for Scientific Research from JSPS ‘Investigation
of Undescribed Languages in the Eastern Tibetosphere and their Geolinguistic Research’ (headed
by Hiroyuki Suzuki, No. 17H04774). We thank Abe Powell for an English proofreading.

'Lamo corresponds to mBo skad in Suzuki & Tashi Nyima (2016) and was substituted and
fixed in Suzuki & Tashi Nyima (2017). The principle of naming a language is: ‘glottonyms follow
autonyms’. See Tashi Nyima and Suzuki (2019) for details.
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clans of Tibet (Tashi Nyima & Suzuki 2019). Recently, Zhao (2018) provides data of
Zlarong (=our Larong sMar) and points out that its lexical and morphosyntactic features

are similar to Qiangic languages.

Map 1: Location of the languages in Chamdo?

Lamo is spoken in the west of mDzogong County, along the Nujiang River; Larong
sMar is spoken along the Lancangjiang River of mDzogong and sMarkhams County; and
Drag-yab sMar is spoken in the southern half of Drag-yab County. See Tashi Nyima and
Suzuki (2019) for details. The data provided in this material is the Kewa dialect of Lamo
(Dongba township, mDzogong), the Phagpa dialect of Larong sMar (Renguo township,
mDzogong), and the Razi dialect of Drag-yab sMar (Xiangdui Town, Drag-yab).

?Designed with ArcGIS Online. The geographical range is defined by the lines of 29.5 de-
grees north latitude, 97.5 degrees east longitude, 30.9 degrees north latitude, and 97.8 degrees east
longitude.
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The official annals, Changdu Diquzhi (2005:819), provide several particular word forms
of three speech varieties from the villages of Dongba,®> Zesong,* and Rumei’® within
Chamdo Municipality, and claim that they are unintelligible ‘dialects’. Unfortunately,
it provides the data with the Tibetan script, not with the phonetic alphabet.

The data in the article was collected and recorded by the second and third authors in
Chamdo in the summer of 2017. Then, the first author analysed all the data and adjusted
the phonetic transcription, referring to Zhu’s (2010, 2015) framework of the phonetic
description with some adjustment based on Suzuki (2005). The data was obtained in
collaboration with a woman in her teens (Lamo), a man in his teens (Larong sMar), and a

man in his sixties (Drag-yab sMar).

2 Sound system

We provide a brief presentation of the sound system of each language, divided into syl-
lable structure (phonotactics), consonants, vowels, and suprasegmentals. Detailed phono-
logical analyses will be prepared in separate articles. In our preliminary phonological
description, we find that the three languages possess a close sound system to each other.

The linguistic data in the article is described with the International Phonetic Alphabet
with the arrangement by Zhu (2010), and hence the phonetic symbols appearing in the

sound system of each language directly form a writing system of word forms.

2.1 Lamo (Kewa dialect)

A basic syllable structure is summarised as “CGV. € is a preinitial, C is a main initial,
G is a glide, and V is a nucleus, i.e., a vowel.

Following consonants can appear as a main initial: /p", p, b, t", t, d, t", t, d, k", k, g, q",
q, G, 2, ts", ts, dz, te", te, dz, 8, 2,8, 6, %, X, ¥, % B, h, i, m, m, n, 0, p, B, 9, §, N, N, L, L, 1,
w, j/. Prenasalisation and preaspiration appear as a preinitial. Glides are /w/ and /j/.

A rhyme just has a single vowel, which has the following tongue positions: /i, e, ¢, a,
a, 9, 0, U, U, #, 9, 6/. They have creaky and nasalised counterparts; additionally, creaky
nasalised vowels are also attested. Marginally, one can find some secondary articulations:

retroflexed /o¢/ and velarised /o¥/. Vowel length is not distinctive.

3Dongba is located in the Lamo-speaking region.
4Zesong is located in the Drag-yab sMar-speaking region.
SRumei is located in the Larong sMar-speaking region.
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For suprasegmentals, two tones high ( ~ ) and rising ( “ ) are distinctive, functioning as
a word-tone system. Only the first two syllables of words are tone bearing units (TBU).
Syllables after the third syllable of a word are atonal, which are realised as low level.
An apostrophe ( * ) appearing between first and second syllables denotes that the second
syllable is out of TBU and atonal.

2.2 Larong sMar (Phagpa dialect)

A basic syllable structure is summarised as “CGV. € is a preinitial, C is a main initial,
G is a glide, and V is a nucleus, i.e., a vowel.

Following consonants can appear as a main initial: /p", p, b, t", t, d, t%, {, d, k" k, g, q",
q, G, 2, ts", ts, dz, te", te, dz, 8, 2, ¢, 2, X, Y, % B, h, i, m, m, n, 0, , B, 9, §, N, N, L, L, 1, w,
j/. Prenasalisation and preaspiration appear as a preinitial. Glides are /w/ and /j/.

A rhyme just has a single vowel, which has the following tongue positions: /i, e, ¢, a,
a, 9, 0, U, Ul #, 9, 6/. They have creaky and nasalised counterparts; additionally, we find
creaky nasalised vowels. Vowel length is not distinctive.

For suprasegmentals, two tones high ( ™ ) and rising ( ") are distinctive, functioning as
a word-tone system. Only the first two syllables of words are tone bearing units (TBU).
Syllables after the third syllable of a word are atonal, which are realised as low level.
An apostrophe ( ’ ) appearing between first and second syllables denotes that the second
syllable is out of TBU and atonal.

2.3 Drag-yab sMar (Razi dialect)

A basic syllable structure is summarised as “CGV. € is a preinitial, C is a main initial,
G is a glide, and V is a nucleus, i.e., a vowel.

Following consonants can appear as a main initial: /p", p, b, t", t, d, t", {, d, k", k, g, ",
q, G, 2, ts", ts, dz, teh, tg, dz, s, 2, ¢, 2, X, ¥, % B, h, f, m, m, n, 0, , B, 0, §, N, N, L L 1, 1,
w, j/. Prenasalisation and preaspiration appear as a preinitial. Glides are /w/ and /j/.

A rhyme just has a single vowel, which has the following tongue positions: /i, e, ¢, a,
a, 9, 0, U, U1, #, 9, /. They have creaky and nasalised counterparts; additionally, we find
creaky nasalised vowels. Vowel length is not distinctive.

For suprasegmentals, two tones high ( ™ ) and rising ( ") are distinctive, functioning as
a word-tone system. Only the first two syllables of words are tone bearing units (TBU).

Syllables after the third syllable of a word are atonal, which are realised as low level.
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An apostrophe ( ’ ) appearing between first and second syllables denotes that the second
syllable is out of TBU and atonal.

3 Contrastive word list

The entries of vocabulary are based on the original word list employed for Nagano
& Prins (2013), in which selected items (ca. 500 entries) are described here. They are
arranged by semantic fields, principally ordered as: Body parts, Clothing, Food, Housing,
Utensils, Tools, Persons, Society, Nature, Various adjectives, Direction, Time, Numbers,
Pronouns, and others. However, in the following word list, we do not separate the data
into different sections based on these classifications, just consecutively arranged in order.

The symbol T after a word form denotes a Tibetic loan, followed by a footnote which
indicates a Written Tibetan (henceforth WrT®) correspondence of the potential origin. We
define Tibetic loans by the following criterion: words of which the phonetic form corre-
sponds to WrT forms and exhibits possible sound forms attested in surrounding Tibetic

varieties.
At the present stage, we do not provide any information on which dialect (group) of

Tibetic languages is the source of loanwords. The situation of Tibetic languages spoken in
Chamdo Municipality is not well-known due to lack of previous research. The majority of
the Tibetic varieties in this area belong to Khams Tibetan. Jin (1958) provides a grammar
sketch of the Chamdo dialect, and Suzuki (2018) reports a variety spoken in sMarkhams
County where a part of the Larong sMar-speaking region is found. The Tibetan loan words
of the three non-Tibetic languages are presumed to belong to different dialect groups of
Khams Tibetan, and hence the route of Tibetic loans should be considered with more data

on Tibetic languages in Chamdo.

[Abbreviations]
1: first person EXV: existential verb
2: second person PL: plural
3: third person SG: singular

CPV: copulative verb

*We follow de Nebesky-Wojkowitz (1956:xv) for a Tibetan transliteration.
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Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
head RA) RA) "BO
forehead | ~the pel” ‘the pef® ‘the pel®
eye “mo’ do ~fipi 0o
eyebrow | “mo ts"5 i wa "mo Bpuft0
tear “mo tehu “fine ‘mo tehuf!
blind ‘xadomoegi ‘lofief!? 7o’ Xw nd tso
nose “nu u “naro
ear “na tco' 3 i be “na dzuf!*
mouth ehutof!®  ‘'mu “ei
lip ey tofl®  ‘mu “ehy tofl”
tongue | "the do "Mmda
tooth Xt b "X
breath gy f18 gy 19 w20
voice ~hkof21 ~hke22 ~hiet23
cough “tsa Mbe ze ‘lu fief?* iy gel?s
yawn "?a cu fie a "la wi BO
chin "ma nif2 “mo ni?’ ‘ma nef?®
face ‘w9 ji “q"o o ‘kPa got?

"WrT thod pa.

8WrT thod pa.

SWrT thod pa.

OWTT mig spu.

UWrT mig chu.

2WrT long ba.

BWrT rna cog.

YWrT rna cog.

SWrT mchu to.
YW T mchu to.
"WrT mchu to.
BWrT dbugs.
YWrT dbugs.
2OWrT dbugs.
2YWrT skad.
2Wr T skad.
BWrT skad.
24WrT Iu ba.
Wi T Iu ba.
20WrT ma ne.
2TWrT ma ne.
2WrT ma ne.
2WrT kha ngo.
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Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
moustache | "kPapuf3®  “kbo puf3! "kha Ppuf3?
neck “hkef33 “ts"y fie ‘tse
throat ko "mu "pi
shoulder | “the pef3*  ~thabef3’ “tha Ppef3®
hand “lu di “de
finger “dzuf’ nghy 2thy nur
nail “semo®  "dzs se mo'3’
breast “to figof40 "t
heart “sef4? nef® “nif4
belly “idy “wu 1o
liver “se “je ~hyghy mpf4s
navel to ju
back “ige hpef46 ~py khy fige betd?
waist “hke pef*®  Ptotso ~hke hpif4
buttocks | "p"o “te"d ™bu
knee “po’ mo™® i ™bu “pur Vgu!
leg “si’ ka Vg fia figg
foot “si’ ka Vg “pPo "duw
body “izy hpof3?  ~fizo by “Tux "put4

OWrT kha spu.

SYWrT kha spu.

32Wr T kha spu.

BWrT ske.

3¥WrT phrag pa.

BSWrT phrag pa.

36WrT phrag pa.

3STWrT mdzub.

BWrT sen mo.

IWrT sen mo.

OWrT brang sgang.

Wi T brang.

LWIT sems.

BWrT snying.

YWrT snying.

SWrT mchin pa.

4OWTT sgal ba.

YTWrT sgal ba.

BWIT rked pa.

YWrT rked pa.

SOWTT pus mo.

SYWrT pus mgo.

S2WrT gzugs po.

S3WrT gzugs po.

SYWrT lus po.
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Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
body hair | "puf ‘mo "mo
skin "W ji “hte’ fia no
dirt “fipqatse Mhy
sweat “ipu tehu™7  figur tehu™® gy tehul>
dirt "to mef®
blood "sa “se
bone "tcd ra “telo ro "teho ro
flesh "xa
power “xw ¢! ~euf6?
look “tu ‘i ‘tha ne
smell ‘to me 'nd™  “nuft
listen "pefos "pefoo “tho sa ¢
laugh ~HgetaT "sho “Ba
cry ‘qo 'q0 ‘qo
scream | figo’ ¢i ‘'wu iqe fige  "wo fiidi Mo le
clothes | “li%ga "kux ze 168 “thg ndo
wear "to Ygu Ygu ‘qe
take off | “wo’ pw “lu “pho to ta
needle "Ba "'Ba ‘Ba
thread “hteo “tuku
sew “to’ re Tu
food "dzo li "ze mel® "sa me!”?
flour “hka ra
meat “tehi “hiehi chy

SWrT spu.

SSWrT rnag.

STWrT rngul chu.

SBWrT ragul chu.

SOWrT rngul chu.

OWTT dri ma.

SIWrT shugs.

2WrT shugs.

SWrT dri ma snum.

4WrT snum.

SWrT nyan.

6WrT nyan.

"WrT dgad.

SWrT gos zas.

OWrT za ma.
OWrT za ma.
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Meaning Lamo Larong sMar  Drag-yab sMar
fruit “¢i’ tol”! ¢l det”? "ei tjal”
seed “sel74 ‘so/ so fie!”  ’sayel
cgg ~figy et ~figo el 78 ~figg et
salt “ts"o “Itshy “tsho

fat ‘nuf80 “tse tse

milk 72 RS o

water “tel “tel "teo

boil B9 “mi “higo8!

ripe “mif® “*dzu fie

eat dzo ~dzo dzo

lick ‘ja da “jo je

drink “wo "thi “n¢hj "othy

suck “Bgits3 ‘wo *dzuf®*  'to *dzof®
vomit “wo Tple “p'e "no "phe

pit saliva "dzora "te"® “ndzira pPe  ‘kPateo Mto
be hungry “fidu "z “wu zi “wo 'yo 7o
be thirsty “wo {o 1o “htse ra "fio "kd
tasty “kolo ‘pe "domatce  "do™bu ‘ya
sweet “ko yu ‘thy fie “fipa muf3e
bitter “qa q"e “q"a ‘q"a pu

be rotten "faka ‘'wa ‘70 ba "yo tso
house “tel “teo "tgé

build a house | “tei ‘za “teo ko "ted “file
gate figo ze “laji le

roof je ge "ted 'ko

""Wr T shing tog.
2WrT shing 'bras.
BWrT shing tog.
"Wt T sa bon.
SWrT sa bon.
"SWrT sa bon.
"TWrT sgo nga.
Wi T sgo nga.
Wi T sgo nga.
SOWrT snum.
8IWr T btso.
82WrT smin.
8BWrT ’jibs.
84WrT ibs.
8SWrT ’jibs.
86WrT mngar mo.
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Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
fire ‘mu “mi “imum
smoke “tu so “te we'®
ash ~thet88 ‘the wet®® / “imug the
extinguish | ~¢i ‘ne "so N9 sa
burn )i "te tsu
sit “no "dzu “kMu’ "dze "no "dze
sleep “no figm ‘Tu "no me
dream “imgy’ 1at! “imi li “mo li
get up “tejo/ te’ye ‘tern ‘torore
open “te gl “teu
live je “khu’ "dze
pot “kPe’ mef? ‘fidza khot3
knife “do "?a tsi 1o’ i 15 to "tea ™bu
blade do 15 "to xw
dust ~thef%4 “the it
wipe 1o ¢o “cé X2
rope ko’ tha “ce 2tha wo
rod "pa fige po ge ‘pe ke
be born “no ™bo "dzo "dza Pta
grow “ts"é "de ts"o dza sa
be live hsé mo nu  ~"s& mbul*
be fat “fidza pat™’ “Mehi ‘tetea  “Mteho fidza po*®
be slim "tshg 2tsho “Hehi netka  Hteho fz& ™bu
be tired ‘e go ca
be sick 10 ne ne ga
wound “imo "z “ime™ "ya
be hurt ‘za ~fizy “hke

8WrT dud pa.

BWrT thal.

OWrT thal ba.

OWTT thal.

YWrT rmi lam.

2WrT khog ma.

P3WrT rdza khog.

HWrT thal.

SWrT thal.

SWrT gson po.

Wi T rgyag pa.

BWrT rgyag pa.

PWrT rma.
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Meaning Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
itchy ‘qa “do "zo "ka
heal “me tew ‘ne "ta
kill 'so 'so ko "'sa
die 'so “si na se
delty _lSTIOO —!STIOI —!iTIOZ
fight dza la "fio “idzi ro Tfigg ndzo
quarrel dza la "fio khotsho Mt dzo 'id
escape “htse imo ‘ts"e fia “yw “kPo "tsi
pursue "ihe %2 “hka ko "da
sword “hke pef1®B tea Todo  “to’ mi & ™bo ‘to 'r& Mbofl*™
rifle "mo "def103 "me "def106
arrow “nde 107 “du do lo
person "mof108 “nu ne g’ pi
male “no ‘79 ‘79
female nu mo ‘mi ‘mo
child ~no no “the ‘Da
young "no ko "?a tsi "Tu tehd 109
father "?a ta "k figa
mother “fama “no ‘ma
son no “zi ‘79
daughter nu mo ‘me “mo
siblings “wu’ khe "to Ppe “pall0 'mo so
elder sister | "?aja "fata Taji
husband “mo “fipo ni
wife "Paji ‘ma je
village “ts"e’ ra 'to fidef!!! "to pef!!?
W, T lha,
OIWTT Iha.
12WrT Iha.
13WrT rked pa.
104\WrT gri ring po.

10SWrT me mda’.
106WrT me mda’.
O7WrT mda’.
18WrT mi.
19WrT lo chung.
NOWrT spun.
IWrT grong sde.
12WrT grong pa.
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Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
hunt 'ro da “Pse “gif!1? “ipef 14 "wo xa
firea gun | ‘mo "de ‘gif!!? ‘mo "def!® 'le  ‘me"def!7 ke
steal “"ku ‘wu "ku
work e kef18 Ta xe le kPef11?
take a rest | ‘'me so “¢if1?? e bguf12! “igg  'me hsuf!?? ko kha
peel ‘Jwo je Mta
go “xe “nthg “nthg
come Tolo "z0 "de ro "de
go out “Wo X “fa id “thu thg
comein | lu’lele “q"e 'k" "de “thu “te "the
turn “hko’ re "to ce ~Ikhe’ ro 9kPo ro
stop no qa “ko "dze
walk “xe “1thg “X0
run to tse “to zi T™t"0 “hteu
fast ‘no ma ‘nu “yur’ 1o rd “*dzuf'? ko "dzo
slow "ka lef!124 ‘qe le lo "te mu
climb “hto Pto ~figu “te’ *dzo xe vdza
road “teo “re ‘ra
bridge 'z& Mbef123 'z& Mbef126 "za ™bif 1?7
wheel ‘mo ta ko 10128 Ikhy fiof!12 "ikho flyf130
boat “tu zef 13! "tu zeT13? "t 133

YSWrT ri dwags gsad byed.

U4WrT rngon.

YSWrT me mda’ byed.

NOWrT me mda’.

WTWrT me mda’.

"8WrT las ka.

WOWTT las ka.

20WrT mal gso byed.

RIWrT mal ngal gso.

122WrT mal gso.

I2WrT mgyogs.

24WrT ga le.

25WrT zam pa.

26WrT zam pa.

2TWrT zam pa.

28WrT mo Ta ’khor lo.

29WrT khor lo.
BOWTT “khor lo.
BIWrT gru.
B2WrT gru.
IB3WrT gru.
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Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
language | ~"ko “hke tehet!34 hte
talk “hke tehef135 hog  “hike tehet136 "dy  ~kha ‘the xm
tell ~heo ‘'me de ne
ask 7 ‘mo de
shout ko’ ¢i e ‘re
name “mi “mi/ “mini “mi
play ~?adzu ‘'wo “ipu “htee mo 'k
sing “izo’ 1o i tehi ‘iye’ tha
dance ‘jitu “ihe je tteha ‘iye’ fa
encounter | ‘t"e yo lotghu  “"thuf!38 “kPo tho
wait i e -
punch “dza’ la "o ~igzt139
bite ‘qa do “da
fetch et 140 ehu / yi ro ko
take lef# yi “tehd
catch Mtshe iz51142 / ~tshe “ntshi
release ‘'wo lo "tho "no itho fidzs
throw "idzo “ne z3 'k
touch hyy “thu
rub cux ‘ce
shake je “to wa ‘re wu
push Tmphif143 jo “fija
kick fido 1o ¢i "ta *dzo ke fido zo ke
trample | ‘fide "htse Mtse “htsi
hide “fize )
search XuI 75 ‘T 10
find ke’ ti “qho té “kba’ btj
show vt “tapifo
leave ‘tha tea “q"o’ ¢3 kMo’ ¢o

B4WrT skad cha.

BSWrT skad cha.

B36WrT skad cha.

BTWrT dris.

B8WrT ’thug.

BOWIT rdung.

HOWTT len.

YW T len.

2WrT gzung.

BWIT phud.
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Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
do By, 14 iy 1145 et 146
break 'md “teu “fizu "o fzu ‘mo 1o "ya
repair “tu fizo ‘te fiza fizo ro wo
split ke ‘wo ¢i "¢i Mo ~Mpa tso
bend “gu gut!¥’ "yu Ygu se
break up | ‘te"a’ tof*®  gm “teha’ kof!14
wash "W9 A) "BO
fasten “du pe ‘¢i du ke ida
unfasten | “wu ‘q"wo “¢i Mu k"5
swell “fiba te fira "tora
stab pu ~"dzu
cut oty ko o Mke
mix “to Usi X0 XU “to X0
dig ‘qo o 'tu 'to’ to
make "Wo hizy 150 ghias
move go ju 'yo “wo’ Ygi “gu
dry 'T0 10 ra ra "bu
think Msono file  hsii ‘tu “Psd no na tho
know “su “ha ko2 ‘taso
forget ‘ne tha “fime "yo imu se
teach “ze “ze ‘na zo ze 9o
fear “file “fiye ye
like figefls3 figy ti
fi o t154 o I

happy ge xa’ ne se 19’ bu
angry “fiza ‘1o 715 “jo “htu ‘'woare
heart ~gat156 ~get157 ~{if1ss

HWrT bzo.

SWrT bzo.

H4oWrT las.

YTWrT ’gug ’gug.

SWrT chags.

YOWrT chags.

SOWTT bzo.

SIWrT las.

S2WrT ha go.

IS3WrT dga’.

4Wr T dga’.

ISSWrT snying.

IS6WrT sems.

STWrT sems.

ISSWrT snying.
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Meaning Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
sky Tfipg s 10 "mo
cloud ~hjf160 higti6! ~hy3i162
fog ~hjf163 “muy’ pe!1é ~mu hpif165
rain ‘'mo / ~finaf166 “tsu "'mo
thunder “qu1e? “thof168 ‘thja
rainbow “rdzell6? “dzif170
snow ‘8 "wi “wa
ice “tePa rof 7! ‘teho rof172 "dza figa
freeze “teha ro “Mtehaf!”?  teho rof!74
melt “ne ¢t "bo tele  *dzum no fiyo
sun no g8 "pi mef17
moon “le ~fii “ia ji
star ~hke mef!76 e metl?? ~hka mif!”®
shade 10 ‘tonall”
darkness “to ng "'mut na !0 ‘na idu
wind “me "na mi fidza figo ro
wind blows | "me “¢i ‘Ja mi "teo
hot “tsho’ do ¢i "tsho’ fidu Ture
cold dza dzo "dza "dza
warm “qa’ lo wa “ti buf®!

SOWrT gnam.

1OWTT sprin.

16IWr T sprin.

12Wr T sprin.

163Wr T sprin.

164WrT smug pa.

1SWrT smug pa.

166WrT gnam.

1TWrT “brug.

18WrT thog.

1OWTT ja’.

OWT Ya”.

YWrT chab rom.

2WrT chab rom.

13WrT chab rom ’khyag.

4WrT chab rom.

SWrT nyi ma.

TOWrT skar ma.
"TWrT skar ma.
I8WrT skar ma.
179WrT grib + a native word.

BOWTT mun nag.
BIWrT dron po.
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Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
mountain | 'ro Ygof!®? Trof183 ‘7o / ‘1o 184
valley ‘gqo to "sard

forest "naf!®s "na rif 18 ‘nat!®’
grassland | “Ptsa thaf!®8 “htsa’ thal!®  ~thof1o0

lake ~1ghgt191 “lu tehu "Byghyy 192

river fidza ttshof193 “tei "teo

bubble ~fibg jafl94 "ibo [if!1%
sink “nu "dd "™bo’ ¢a o’ 1o

float “lo tu “tea’ tea ko’ 10

flow “tei n9 ‘na no Xt "pa1d tso
bank “tei Aia “Mtse ke "teo Ntsi ta
wave “tei “ca ¢i “teo “fiba 1ef19
stone ~fido figyf17 B gy 198 ~fido’ qol1%
sand ‘ce me 200 "teo met20! "tee met202
soil dzo “"dza dze

grass “Tu ne re “tu

trunk “idd’ ™but? "du ro idd mi

bark “figu ca “pa pat?® "¢ pjal?®’

2WrT ri mgo.
Wi T ri.

B4WIT ri.

SWrT nags.
BOWrT nags.
B7WrT nags.
88WrT rtswa thang.
BOWrT rtswa thang.
YOWrT thang.
OYWrT mtsho.
Y2WrT mtsho.
Y93WrT rgya mtsho.
94WrT Ibu ba.
YSWrT Ibu ba.
9SWrT rba rlabs.
YTWrT rdo + a native morpheme.
19¥Wr T rdo.

Y99WrT rdo + a native morpheme.
200%W+T bye ma.
YWt T bye ma.
202WrT bye ma.
203WrT sdong bu.
204WrT pags pa.
20SWrT shing pags.
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Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar

p— “ido mpul206 45 ljal 27

leaf "lo mef208 ‘Tu gwe "lo mef2®®

flower “mo tof?!° "me tof2!! "me tjaf?!12

root 'wo ma je 'ka ji

grow “ko *dzo 3 ™bo "to "dza mo

wither 15

animal | ~s& teef213 'ro daf?! "so/’seja

bird *dzo "wi tso "cat?!s

fish pet?16 pet?l? pit2s

worm bt I 2’ “me "do ndo

dog "k “kMu “tghof220

ant "to mef??! “twur me 222

mosquito | ™bur 16"  “tshona

fly “ts9’ za “tsora

flea "la “de

louse “tel “tse

snake "tha ru fige 1

horn 'ra teot? 'ra teut?®

tail “fipe’ mef?26 ~fige’ mef??7  ~fipg mif??8
206WrT sdong bu.

207WrT sdong.
28WrT lo ma.
20WrT lo ma.
2OWTT me tog.
2UWTT me tog.
22WrT me tog.
2B3WrT sems can.
2IWr T ri dwags.
25WrT bya.
216WrT nya.
2TWrT nya.
28WrT nya.
2OWIT “bu lu.
20WrT khyi.
2IWrT grog ma.
222WrT grog ma.
23WrT “bu.
24WrT rwa cog.
25WrT rwa cog.
26WrT rnga ma.
2TWrT rnga ma.
28WrT rnga ma.
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Meaning | Lamo Larong sMar  Drag-yab sMar
peck "rdzo fia “MeMu tof??®  “wi tse “igo “htehyr tof230
wing ‘e pE ~hyo fiqui23! ~fiqui22
feather | ™dzo fia ~"puf?3 ‘'witseje mo  fiquf?*

bird nest | "*dzo fa “tsPo!?¥ "wi tso tshaf?36  ~tshgi237

fly TMphyy 238 “wi “iwd

swim “hice Nteef23? “htei *dzu fige  “teo Pteel?40 ke
round ~qo qo ko go hq0 Pqo
sharp “ko "dzo “ts"e be li bu

dull “ko™dzo ‘mokloxi  ~q"5 "Xu Yo tur sa
big ko ko "ti bo "to bu

small "Pa tsi "tel mée "ted pu

long “ko *dzu " Mbof24! 18 Mbuf24?
short "Patsi/ ‘jo jo “we fie 'jibu

thick “qe’ le 1thy fio "nde bu

thin dzi *dzi ™bi je “ibu bu
colour “ts"e zo “tsha "dof?*

red “fima’ ima 244 “ne ne “dja

blue “tw’ fju “fu "o fjo lof?4
yellow “se se N9 ng to
green “tw’ fua “fjo fjo'246 “tshe ¢i ta
white “te’ ithy “Aighy fithy ~hka bkat24?
black “tone nini W

29WrT mchu to.
BOWrT mchu to.
BIWTT gshog sgro.
Z2Wr T sgro.
B3IWrT spu.
AW T sgro.
BSWrT tshang.
BOWTT tshang.
BTWr T tshang.
Z3WrT ‘phur.
ZOWTT skyal.
2OWTT skyal.
YWt T ring po.
22Wr T ring po.
BWrT tshos mdog.
24WrT dmar dmar.
2SWrT sngo sngo.
246WrT sngo sngo.
2TWrT dkar dkar.
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Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
— ~h} 7248 ~h} 1249 i qwil2%0
smell "to mef?3! "to mef2%? “Mho
strong | “xu%3 'p& Mbef2 “xu?%* "ta bu
weak “xw' 2% fido "mo ko xi “xuf?7 "mo xm
correct | ‘piza ‘'wana/ ?0 ‘wano t'a "tha "du
good 'wa no pota “?9dejano
bad "?aqga/ tu’ e "Pawe “idu mu
old _ﬁue’ p8T258 'Iﬁ mb€T259 _ﬁIﬁ’ mbi’r260
new “lget pated “hse bet262 “Bga 01263
beautiful | “ka’ tgi ni o fitx “u’ bu
clean “ka’ Pto me “Ntsd me 264 “htsd gwi the
dirty "Pa bu "Pa wg ‘togo tu 'tago to
hard “ka’ YGa “ige Nge pu tho
soft “ka’ “ca ‘mo nu xi “lo mo'263 “dzd Mbuf26t
heavy i fidzi tshe / yiido  “fidzu "puf2¢’
light | ko’ jd “jo ido 1§ by
many “koro ke pe ‘1o bu
little ‘il 268 00 no°
front “fju zo ~q"o fidur ‘Da su
back “pPo’ na “q"o me “teho tshu
middle | “Pteo kMm “htee xu “htei xu

BWrT skad.

2OWrT skad.

ZOWTT sgra.

BIWrT dri ma.

22WrT dri ma.

23WrT shugs.

Z4WrT ngan po.

BSWrT shugs.

6WrT shugs.

BTWrT shugs.

28WrT rnying pa.

29WrT rnying pa.

20WrT rnying pa.

2IWrT gsar pa.

22WrT gsar pa.

263WrT gsar pa.

24WrT gtsang ma.

25WrT Ihod mo.

266WrT ’jam po.

2TWrT ljid po.

268WrT nyung nyung.

2OWrT nyung nyung.
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Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
on "tea 1o ‘wa ti ~igy1270

under ‘'wa 1o “gere "wel?71

inside no Na na ge mndro

outside | “¢i’lo “wo e ‘purs

right "the ke ~hji o272 “Mteu xu ro / ~fje hpif273
left ‘tsho ke “fijo ko2 “ijy yuf?”s

far “tha rif276 “tha fi™bo’?”7  ~thja 'ré mbuf?’®
high ko *tPuf?” "thy wof280 "2thy buf28!
short "?a tsi ‘tee me “ime bu

deep “fiza '™da “hteja "ty bu
shallow | "™do ‘mo k"o xi “hteja "ty bu ‘mo ye
wide fidze?® ko ko ~fidzet?83 "ti bo

narrow | fidze™® 'koko ‘mokPoxi ~fdze™® ‘tee me

together | ~find ™buif?3¢ "ta ~find Mbot287
full “se fia "to yo wa
empty ~hd Mpef288 "t mbe 289 ~htg mbef2%0
direction | ~cof?*! “q"e ~caf??
morning | ‘wo ts"e naYgu 0o %0

daytime | 'nd"se 'ni figa

evening | ‘'mano/ ‘mo ru "tco "tshe ne

2OWrT sgang.
Wi T og.
22WrT g.yas.
2B3WrT g.yas.
2TAWrT g.yon.
2SWrT g.yon.
YISWrT thag ring.
2TTWrT thag ring po.
28Wr T thag ring po.
OWrT mtho.
BOWTT mtho ba.
BIYWTT mtho bo.
B2WrT rgya.
B3WrT rgya.
B4WrT rgya.
BSWrT rgya.
BOWTT mnyam bo.
BTWrT mnyam bo.
8WrT stong ba.
29WrT stong ba.
2O0WrT stong ba.
PIWrT phyogs.
22WrT phyogs.
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Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
night ‘ma no tshe ne "na tehe?%?
early "wo ts'e “fa tshe2%4
late "ma no “tehof2%
now "?a Tkho "?ada “ho tchu
first “fur zo “Iguro “fu mi
later “p'o’ na ‘Pome/ 'ndri "Mphs
often ‘ma qo na “na’ jina
today “posi poso “po sw
yesterday | 7ji si ‘mo fiu ‘ji sw
tomorrow | ‘se si “hse “se
everyday | nakongono “t'osomoga  "na ‘mona
year “ko “1ot2% ‘ku
number | “Mtsif?%’ ~Pa Vgif?%8
one “do ‘te kM ‘te
two na ‘ni ne
three 'sd N R)
e I (fiyot299 (fiyet300
five TNWQr 'Na 'Na
six “tei ‘tePu “tehu
seven “ni ‘ni “ne
eight ~figzof301 ‘ce “ca
nine “Igo ~Go ~Nao
ten 'Ba “?aqd "fia 8O
eleven "Ba to¥ “Pato "fia Ptej
twelve ‘Ba na “Pani "fia fine
thirteen "BWE S 10’ sd "fia s3
fourteen | ‘Bwe’ lo “?0 yo302 "fig yef303
fifteen TEWO NWQ* 7?9 Na "fia Na
sixteen "Ba tei ~?0 tchu "Aa te"u

293WrT nam phyed.

P4WrT snga tshe.

I5SWrT phyi.

POWrT lo.

PTWrT rtsis.

298WrT ang ka.

29WTT bzhi.

SOWTT bzhi.

O'WrT brgyad.
302 A native word + WrT bzhi.
303 A native word + WrT bzhi.
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Meaning Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
seventeen "Ba ni e’ ne "fia e
eighteen "Ba idzof304 e’ ¢f "fia ca
nineteen ‘je Ygo “?e NGo "fia YGo
twenty ne’ qa na na
twenty-one | ‘ne’ qape "do 'na “to kUi ‘na te

thirty 'so’ qa “su *dzu’% sl teur 306
forty 1o’ qa fiyi teuf307 fiyo Bteu 308
fifty NWo’ qa “fipa teuf3® “fipa Ptem 310
sixty "tei qa “tu teuf3!! “tu Ptewm 312
seventy “ni qa “idg ndzuf33 fida tew 314
eighty “fidzo qaf3!s “fidza dzu'310 idza tewrt3!7
ninty ™G0’ qa gy dzuf3® gy Preur 310
hundred ~fidgif320 ~Edget3dl ~fidgif322
thousand “hty’ that32 “htei Ma1324 / 05 tha®325 ti Mg thaf326 “te

ten thousand
time(s)
all

—th95T327 do
“t"g "bu

ga’ su

304 A native word + WrT brgyad.

3OSWrT sum cu.
306WrT sum cu.
3O7TWrT bzhi beu.
308WrT bzhi beu.
309WrT Inga beu.
SIOOWTT Inga beu.
SUWET drug cu.
S2WrT drug cu.
SBWrT bdun cu.
SWT bdun cu.

3SISWrT brgyad + a native morpheme.

SIOWrT brgyad cu.
SITWrT brgyad cu.
SWrT dgu beu.
SOWTT dgu beu.
320WrT brgya.
2IWrT brgya.
32WrT brgya.

3BWrT stong phrag.

324WrT geig stong.

325Wr T stong phrag.
326WrT stong phrag.

R2TWr T khri.
S28WrT khri.
SOWrT khri.
BOWTT thams cad.

—thg’r328 “te khl

“ko yo wu
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Meaning Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
half ~ce khef33! “tehe xef332
some ~ce khef333 “tehe’ di jo “idu su

1(18G) “1a 10 70

we (1PL) ‘je no pPe 1o’ so "go re ~tha tehel334
you (2SG) no “ni 7o

you (2PL) nonaple  ne’so ‘no re “tha tehef33S
he/she/it (3SG) | "ko i ‘Jo

they (3PL) “ko’nople  Tje’so ‘Jo tee

self 1a 10 ‘70 9

this “?a Ao “Te “Te

that “tho “the “tea’ te

here “Pari “?a’ nafo “?a

there “tho ri “tho na 1o “tea’ te tei
who “so “su “sw

what “wo’ tho “to “to

which “wo’ fio ~de ji

how “ya wo “te zo ‘togage
where “wo’ re do “"da

when "naf33® “sedira "naf3’y’

how many ~xe ido ‘se di “tee” thi

(not) yet "?a Ikho ‘Pagupuklo  “Pagd

just "?a Ikho ‘go tehu “ho tehu

and e o o

also ‘je la

be (CPV) o / 'tehe?3®  tehe / ref33% 30wy

be (EXV) 'kPo/ e fidzd / khu? k"o

can “wa “wa k"o mo ‘ra

BIWrT phyed ka.
B2WrT phyed ka.
3B3WrT phyed ka.
B4YWrT thams cad.
B3SWrT thams cad.
BOWrT nam.
BTWrT nam.

338/7y0/ is a form with an egophoric evidential and /'tcMa/ is a form with a statemental evidential. See

Tashi Nyima & Suzuki (2019).
BOWIT red.

340/t¢he/ is a form with an egophoric evidential and /'re/ is a form with a statemental evidential.
341/°kho/ is a form with an egophoric evidential and /™ne/ is a form with a sensory evidential. See Tashi

Nyima & Suzuki (2019).

342/'fid76/ is a form with a statemental evidential and /'kMu/ is a form with an egophoric evidential.

— 101 —



Hiroyuki SUZUKI, Tsering Samdrup & Sonam Wangmo

Meaning | Lamo Larong sMar Drag-yab sMar
same higi e85 “higir pef3# —hygihai3ds
other fize mef346 fyimef3¥7  fiyg mef3*8 thy
thank kP motho  ‘potake "to su
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